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Комиссия по предупреждению преступности 
и уголовному правосудию 
Двадцать вторая сессия 
Вена, 22-26 апреля 2013 года 
Пункт 7 предварительной повестки дня* 
Мировые тенденции в области преступности и новые 
проблемы в области предупреждения преступности 
и уголовного правосудия и способы их решения 

 
 
 

  Отклики государств-членов на Абу-Дабийский проект 
предварительных рекомендаций по надзору 
за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности и ее регулированию и их вкладу 
в предупреждение преступности и обеспечение 
общественной безопасности  
 
 

  Доклад Секретариата 
 

 Резюме 
 Настоящий доклад, представленный во исполнение резолюции 21/1 
Комиссии по предупреждению преступности и уголовному правосудию, 
содержит резюме и общий обзор откликов государств-членов на Абу-Дабийский 
проект предварительных рекомендаций по надзору за деятельностью 
гражданских частных служб безопасности и ее регулированию и их вкладу 
в предупреждение преступности и обеспечение общественной безопасности, 
который был распространен между государствами-членами посредством 
вербальной ноты. Доклад составлен в соответствии с разделами проекта 
предварительных рекомендаций: a) определение гражданских частных служб 
безопасности; b) надзор за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности и ее регулирование; и c) вклад гражданских частных служб 
безопасности в предупреждение преступности и обеспечение общественной 
безопасности. В докладе отражены как общие замечания государств-членов по 
проекту предварительных рекомендаций, так и конкретные предложения 
относительно альтернативных или дополнительных формулировок.  

__________________ 

 * E/CN.15/2013/1. 
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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 18/2, озаглавленной "Гражданские частные службы 
безопасности: их роль и вклад в предупреждение преступности и повышение 
общественной безопасности и надзор за их деятельностью", Комиссия по 
предупреждению преступности и уголовному правосудию отметила важность 
эффективного надзора за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности со стороны компетентных государственных органов для 
исключения возможности их компрометации или неправомерного 
использования преступными элементами, включая организованные преступные 
группы, и предложила правительствам a) изучить роль, которую играют в их 
странах гражданские частные службы безопасности, оценив, где это 
применимо и соответствует национальному законодательству и 
административной политике, вклад таких служб в предупреждение 
преступности и обеспечение общественной безопасности и b) определить, 
предусматривает ли национальное законодательство надлежащий надзор.  

2. В этой же резолюции Комиссия постановила учредить 
межправительственную группу экспертов открытого состава и предложила 
экспертам из научных кругов и частного сектора войти в состав этой группы 
для изучения роли гражданских частных служб безопасности и их вклада в 
предупреждение преступности и обеспечение общественной безопасности и, в 
частности, для рассмотрения вопросов, касающихся надзора за их 
деятельностью. Во исполнение резолюции 18/2 Комиссии в октябре 2011 года 
было проведено совещание Группы экспертов по гражданским частным 
службам безопасности, в котором участвовали эксперты из 50 государств-
членов и результатом работы которого стала разработка Абу-Дабийского 
проекта предварительных рекомендаций по надзору за деятельностью 
гражданских частных служб безопасности и ее регулированию и их вкладу в 
предупреждение преступности и обеспечение общественной безопасности. 
Доклад Группы экспертов (UNODC/CCPCJ/EG.5/2011/2) был доведен до 
сведения Комиссии на ее двадцать первой сессии в апреле 2012 года. В своей 
резолюции 21/1 Комиссия просила Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности (ЮНОДК) распространить 
Абу-Дабийский проект предварительных рекомендаций среди всех государств-
членов и просить их направить свои отклики.  

3. Во исполнение указанного выше поручения всем государствам-членам 
была направлена вербальная нота от 27 августа 2012 года. На момент выпуска 
настоящего документа отклики представили следующие 22 государства-члена: 
Австралия, Алжир, Бельгия, Буркина-Фасо, Германия, Гондурас, Дания, 
Доминиканская Республика, Индия, Канада, Ливан, Мексика, Норвегия, 
Объединенные Арабские Эмираты, Панама, Сингапур, Соединенные Штаты 
Америки, Того, Филиппины, Швейцария, Швеция и Эквадор. 

4. Настоящий доклад, подготовленный благодаря финансовому вкладу 
Объединенных Арабских Эмиратов, содержит резюме и общий обзор откликов 
государств-членов, как это просила Комиссия в резолюции 21/1. Он составлен 
в соответствии с разделами проекта предварительных рекомендаций: 
a) определение гражданских частных служб безопасности; b) надзор за 
деятельностью гражданских частных служб безопасности и ее регулирование, 
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и c) вклад гражданских частных служб безопасности в предупреждение 
преступности и обеспечение общественной безопасности. Проект 
предварительных рекомендаций, направленных посредством вербальной ноты 
государствам-членам в августе 2012 года, содержится в приложении к 
настоящему докладу для облегчения обсуждений в Комиссии. Вариант проекта 
предварительных рекомендаций с представленными государствами-членами 
замечаниями и предложениями о внесении в текст поправок будет для удобства 
пользования распространен на двадцать второй сессии Комиссии в качестве 
документа зала заседаний (E/CN.15/2013/CRP.4). 
 
 

 II. Отклики на Абу-Дабийский проект предварительных 
рекомендаций  
 
 

5. Большинство представивших отклики государств поддержали общую 
цель и сферу охвата Абу-Дабийского проекта предварительных рекомендаций о 
надзоре за деятельностью гражданских частных служб безопасности и ее 
регулировании и их вкладе в предупреждение преступности и обеспечение 
общественной безопасности, отметив важность эффективного надзора за 
деятельностью этих служб со стороны компетентных государственных 
органов.  

6. Например, Доминиканская Республика подчеркнула необходимость 
государственного регулирования в целях содействия вкладу гражданских 
частных служб безопасности в предупреждение преступности и обеспечение 
общественной безопасности. Индия сообщила, что она рассматривает 
рекомендации в качестве дальнейшего шага на пути к установлению 
международных стандартов в этой области и что эти рекомендации будут 
способствовать повышению осведомленности о настоятельной необходимости 
ускорения законодательных процессов в целях регулирования деятельности 
гражданских частных служб безопасности в государствах-членах. 
Аналогичным образом ряд представивших отклики государств отметили, что 
рекомендации могут служить руководством для стран, стремящихся к 
укреплению своей внутренней нормативно-правовой базы в этой области. По 
мнению Того, осуществление рекомендаций позволит государствам повысить 
эффективность использования гражданских частных служб безопасности для 
предупреждения преступности и укрепления общественной безопасности. 
Объединенные Арабские Эмираты предложили государствам-членам 
поддержать рекомендации и отметили, что они дополняют работу Организации 
Объединенных Наций во всем мире, способствуют укреплению 
профессиональных стандартов и более широкому внедрению международной 
оптимальной практики и могут принести пользу странам независимо от того, 
находятся ли они в условиях конфликта или после конфликта или в условиях 
мира. В этой связи Объединенные Арабские Эмираты отметили, что разработка 
руководства ЮНОДК по гражданским частным службам безопасности и надзор 
за деятельностью этих служб и ее регулированию будет полезной для оказания 
помощи государствам, которые желают разработать надлежащие практические 
методы регулирования, подготовки кадров и надзора.  

7. Канада отметила, что иногда рекомендации имеют неясный или 
чрезмерно директивный характер, и высказалась за использование таких 
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формулировок, которые не будут обязывать государства-члены принимать 
конкретные инициативные меры, не соответствующие их внутренним 
обстоятельствам. Индия высказала мнение о необходимости сокращения 
объема рекомендаций и передачи в ведение соответствующих государств-
членов разработки подробных положений, касающихся регулирования 
деятельности гражданских частных служб безопасности. Австралия 
подчеркнула необязательный характер рекомендаций, а Гондурас отметил, что 
положения, изложенные в документе, могут осуществляться в соответствии с 
нормативно-правовой базой, установленной отдельными государствами. 
Швеция сообщила о том, что она выступает за принятие международных 
рекомендаций о надзоре за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности и ее регулировании, однако отметила, что Абу-Дабийский проект 
предварительных рекомендаций является слишком подробным.  
 
 

 A. Определение гражданских частных служб безопасности  
 
 

8. В связи с определением гражданских частных служб безопасности 
государства-члены обсудили различные критерии, изложенные в пункте 1 
рекомендаций. Австралия приветствовала определения и критерии 
гражданских частных служб безопасности и поддержала использование четких 
формулировок, касающихся сфер деятельности, выходящих за рамки охвата и 
применимости проекта рекомендаций. Индия сообщила о внутреннем 
законодательстве, в котором содержатся определение частных служб 
безопасности и положения, регулирующие их деятельность. Бельгия сообщила 
о необходимости жесткого контроля за деятельностью гражданских частных 
служб безопасности со стороны национальных органов и в этой связи 
отметила, что в стране действует законодательство, регулирующее 
деятельность частных охранных предприятий и содержащее четкое 
определение их мандата и соответствующие положения о лицензировании. 
Бельгия также отметила, что в феврале 2012 года она сообщила Федеральному 
департаменту иностранных дел Швейцарии о своей поддержке "Документа 
Монтрё" (A/63/467-S/2008/636, приложение), в котором содержатся правила и 
положения о передовых практических методах, касающихся частных военных 
и охранных компаний, действующих в зонах вооруженных конфликтов. 
В своем отклике Соединенные Штаты, касаясь пункта 1, в котором 
государствам рекомендуется рассмотреть вопрос об определении гражданских 
частных служб безопасности, указали на то, что в Соединенных Штатах 
регулирование деятельности таких служб является прерогативой штатов. 

9. В порядке общего замечания к рекомендациям Мексика предложила 
уточнить понятие персонала гражданских частных служб безопасности, 
поскольку в нынешнем тексте не проводится различие между персоналом, 
осуществляющим управленческие, административные или оперативные 
функции. 

10. В отношении пункта 1 (а), в котором описываются задачи гражданских 
частных служб безопасности, Филиппины отметили также, что гражданские 
частные службы безопасности используются в стране во время выборов для 
обеспечения безопасности политически значимых лиц совместно с 
полицейским сопровождением. Сингапур предложил исключить слова "прежде 
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всего" в целях ограничения сферы деятельности таких служб только рисками, 
связанными с преступностью. В связи с пунктом 1 (b) Эквадор отметил, что 
гражданские частные службы безопасности действительно являются 
юридическими лицами с оплачиваемым персоналом, хотя такое неюридическое 
лицо, как община, может также создавать собственные организационные 
структуры для обеспечения безопасности и внесения добровольного вклада в 
предупреждение преступности и обеспечение общественной безопасности. 

11. Сингапур предложил далее исключить пункт 1 (d). По мнению Сингапура, 
рекомендации не должны исключать возможное существование таких 
гражданских частных служб безопасности, которые не имеют официальной 
аккредитации и деятельность которых официально не регулируется и не 
осуществляется под официальным надзором. В связи с этим вопросом 
Доминиканская Республика предложила включить положения о контроле для 
тех гражданских частных служб безопасности, которые состоят из физических 
лиц, не связанных с каким-либо юридическим лицом. 

12. Канада предложила изменить пункт 1 (d) следующим образом и 
обосновала свое предложение. 

По пункту 1 (d): "Гражданские службы безопасности имеют официальную 
государственную лицензию, их деятельность регулируется государством и 
осуществляется под государственным надзором". По мнению Канады, 
слово "лицензия" будет более уместным по сравнению со словом 
"аккредитация", поскольку в этом случае речь идет о том, что государство 
будет нести ответственность за выдачу разрешения на деятельность 
гражданских частных служб безопасности". 

13. В отношении пункта 2 о деятельности гражданских частных служб 
безопасности на борту торговых судов, Австралия высказала мнение, что 
вопрос о деятельности частных охранных компаний, оказывающих услуги по 
защите торговых судов, должен регулироваться главным образом в рамках 
Международной морской организации. По этому же вопросу Бельгия отметила, 
что основная ответственность за обеспечение защиты на борту торговых судов 
лежит на официальных вооруженных силах и что частные службы 
безопасности могут играть лишь вспомогательную роль или являться 
средством, альтернативным развертыванию официальных вооруженных сил, 
когда последние не могут обеспечить защиту. В этой связи Бельгия 
подчеркнула необходимость сбалансированного регулирования, учитывающего 
потребность в обеспечении безопасности экипажа и пассажиров, когда 
публичные власти сами не в состоянии это сделать. Панама отметила, что 
наличие сотрудников частных служб безопасности на борту торговых судов 
накладывает на поставщика таких услуг по обеспечению безопасности целый 
ряд обязательств и обязанностей, поскольку их ответственность в отношении 
таких движимых активов должна учитывать понятие безопасности согласно 
положениям соответствующих договоров и конвенций. 

14. В связи с пунктом 3, в соответствии с которым частные военные и 
частные охранные компании должны быть исключены из сферы охвата 
определения, приведенного в рекомендациях, Мексика и Эквадор отметили, 
что в их странах не существует понятия "частные военные компании". 
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15. В отношении пункта 4, в котором частные службы безопасности 
исключаются из сферы применения рекомендаций, Эквадор отметил, что за 
обеспечение безопасности в местах заключения отвечает министерство 
юстиции, а не гражданские частные службы безопасности. 
 
 

 В. Надзор за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности и ее регулирование 
 
 

16. Ряд государств-членов представили информацию о своем внутреннем 
законодательстве и механизмах регулирования, а также о существующих в их 
странах партнерских отношениях между государственными органами 
безопасности и гражданскими частными службами безопасности. Алжир 
сообщил, что порядок лицензирования гражданских частных служб 
безопасности и порядок применения ими оружия регулируются внутренним 
законодательством, которое также предусматривает определение ограничения в 
отношении их деятельности и набора персонала. Он также сообщил, что 
гражданские частные службы безопасности могут получать разрешение на 
осуществление своей деятельности либо в министерстве внутренних дел, либо 
в соответствующих органах на провинциальном уровне, и что 
соответствующие компании подвергаются периодической оценке этими 
органами. 

17. Буркина-Фасо кратко охарактеризовала вероятные шаги, которые она, 
возможно, рассмотрит для улучшения эффективного надзора за деятельностью 
гражданских частных служб безопасности на основе рекомендаций, включая 
обзор соответствующих положений, с уделением особого внимания вопросам 
отбора и найма сотрудников частных служб безопасности, их подготовки и 
условий работы. 

18. Канада сообщила о том, что регулирование деятельности гражданских 
частных служб безопасности относится к юрисдикции провинций/территорий 
и что в стране существует надежная законодательная база и действуют 
надежные принципы подотчетности, касающиеся гражданских частных служб 
безопасности, а также профессиональных организаций, в ведении которых 
находятся вопросы сертификации, профессиональной этики и подготовки 
кадров. 

19. Канада предложила внести следующие изменения в рекомендации и 
обосновала свое предложение: 

 а) по пункту 5 (b): "определение видов деятельности и 
ответственности гражданских частных служб безопасности, включая 
установленные любыми применимыми законами или нормативными 
положениями государства обязанности соблюдать правила применения, 
контроля или запрещения оружия и специального охранного 
оборудования (такого, как огнестрельное оружие, дубинки и средства 
ограничения движения), а также предоставлять компетентным органам 
доступ к этой информации". Канада считает, что рекомендации не 
должны иметь излишне директивный характер в смысле указания на 
конкретные средства контроля, которые надлежит использовать, что 
следует избегать дублирования систем контроля и регистрации, 
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находящихся в ведении государства и гражданских частных служб 
безопасности, и что для разъяснения смысла понятие "контроль" следует 
включить ссылку на "применение" и "запрещение"; 

 b) по пункту 7 (b): "обеспечение выплаты вознаграждений 
сотрудникам гражданских частных служб согласно соответствующему 
законодательству о труде". По мнению Канады, указание на 
законодательство о труде вносит большую ясность. 

20. Канада предложила также прямо упомянуть в пункте 6 (с) Руководящие 
принципы предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, 
одобренные Советом по правам человека в его резолюции 17/41. 

21. Эквадор сообщил о внутреннем законодательстве, предусматривающем 
механизмы надзора за деятельностью частных охранных фирм и ее 
регулирования, включая мониторинг и инспектирование. В соответствии с 
пунктом 9 рекомендаций Эквадор предложил также предоставить право 
осуществлять надзор за деятельностью охранных фирм неправительственным 
общественным центрам мониторинга, которые могли бы выявлять и 
предупреждать возможные злоупотребления в случае несоблюдения кодексов 
поведения и других нарушений. Что касается применимости Конвенции 
Организации Объединенных Наций против коррупции, о чем говорится в 
пункте 10 рекомендаций, то согласно сообщению Эквадора в стране 
функционируют органы по мониторингу и проведению расследований, 
занимающиеся проверкой прозрачности процедур и услуг, а также действуют 
нормативные положения, квалифицирующие любые ненадлежащие действия, 
такие как подкуп, получение незаконных доходов или хищения, и 
устанавливающие соответствующие санкции. В этой связи было отмечено, что 
могут приниматься и другие полезные меры для согласования на 
национальном уровне различных процедур подготовки кадров, основных 
кодексов поведения, общих нормативных положений и коммерческих 
процедур. Кроме того, по пункту 10 (b) Панама предложила включать в состав 
соответствующих следственных органов пользователей охранных услуг. 

22. Индия, как и Эквадор, подчеркнула важность пункта 9 (а) рекомендаций, 
который поощряет участие соответствующих неправительственных 
организаций в осуществлении надзора за деятельностью гражданских частных 
служб безопасности путем выявления и предупреждения любых 
злоупотреблений со стороны этих служб и их сотрудников. В этой связи Индия 
указала на важность надлежащей проверки местной полицией личных качеств 
и прошлого сотрудников этих служб. В то же время было сообщено, что в 
Индии частные службы безопасности обязаны сообщать полиции о любых 
незаконных действиях преступного характера, которые были доведены до их 
сведения. 

23. Ливан сообщил о возможности дальнейшего совершенствования системы 
регулирования деятельности частных служб безопасности в Ливане и надзора 

__________________ 

 1 "Руководящие принципы предпринимательской деятельности в аспекте прав человека: 
осуществление рамок Организации Объединенных Наций, касающихся "защиты, 
соблюдения и средств правовой защиты"" были разработаны специальным представителем 
Генерального секретаря по вопросу о правах человека и транснациональных корпорациях 
и других предприятиях и одобрены Советом по правам человека в его резолюции 17/4. 
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за ней с точки зрения как законодательства, так и действий таких служб. 
В частности, правительство указало на порядок регистрации гражданских 
частных служб безопасности, их деятельность и сферу ответственности, а 
также на правила ношения оружия. Ливан сообщил о действующих правилах, 
направленных на предотвращение и выявление фактов контроля деятельности 
гражданских частных служб безопасности со стороны преступных групп, и 
правилах ношения оружия сотрудниками этих служб. 

24. Норвегия подчеркнула важность четкого разграничения публичных и 
частных функций и полномочий, касающихся предупреждения преступности и 
обеспечения общественной безопасности. В этой связи она сообщила, что 
особое значение в установлении и поддержании правильного соотношения 
между публичными функциями и вкладом частных охранных компаний, в том 
числе в связи с применением силы, имеет пункт 5 рекомендаций, в котором 
изложены возможные элементы законодательства по регулированию 
деятельности гражданских частных служб безопасности. 

25. В связи с рекомендациями для государств в отношении установления 
стандартов деятельности гражданских частных служб безопасности Панама 
отметила, что установление минимального стандарта, соответствие которому 
дает право оказывать подобные услуги, как это предлагается в пункте 6 (а), 
может ограничивать конкурентоспособность поставщиков охранных услуг, 
хотя в то же время это позволяет выявлять факты преступного использования 
таких услуг. В отношении пунктов 7 (а) и 7 (b), в которых говорится об 
обеспечении надлежащих условий труда, Панама высказала мнение, что для 
обеспечения эффективности этого положения следует указать "другие 
профессиональные органы" без уточнения, о каких органах идет речь. 

26. Соединенные Штаты предложили внести в пункт 5 текста рекомендаций 
следующие изменения: 

 а) по пункту 5 (с): "определение любых смежных полномочий 
гражданских частных служб безопасности и их сотрудников, даже если 
эти полномочия основаны на имеющемся у всех граждан праве по 
закону";  

 b) по пункту 5 (d): "определение запрещенных для гражданских 
частных служб безопасности и их сотрудников видов деятельности, 
строгое ограничение на применение силы и разработка системы 
применения санкций за несоблюдение соответствующих требований, а 
также определение уголовной ответственности за совершение незаконных 
деяний". 

27. Кроме того, Соединенные Штаты предложили добавить следующие 
подпункты: 

 а) пункт 6 (е): "обязать гражданские службы безопасности 
сообщать полиции о всех выявленных случаях преступной деятельности"; 

 b) пункт 6 (f): "обязать гражданские службы безопасности 
сообщать соответствующему надзорному органу о всех случаях 
применения силы". 
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В отношении пункта 7 об условиях труда сотрудников Соединенные Штаты 
предложили изменить подпункт 7 (b) следующим образом: "обеспечение 
выплаты вознаграждений сотрудникам гражданских частных служб 
безопасности в соответствии с установленной шкалой заработной платы 
согласно применимому законодательству". 

28. По мнению Соединенных Штатов, термин "установленная шкала 
заработной платы" не имеет четкого определения и поэтому за ним должна 
следовать формулировка "согласно применимому законодательству". 

29. Филиппины рекомендовали периодически проводить 
освидетельствование и оценку физического состояния сотрудников частных 
служб безопасности. 

30. В отношении пункта 8, касающегося минимальных стандартов найма, 
Соединенные Штаты предложили изменить подпункт 8 (d) следующим 
образом: "регулярный обзор данных о поведении и результатах деятельности 
сотрудников гражданских частных служб безопасности для обеспечения того, 
чтобы они по-прежнему отвечали указанным выше стандартам". 

31. В отношении пункта 10 (а), касающегося включения в заключаемые с 
гражданскими частными службами безопасности контракты положений о 
недопущении подкупа, Соединенные Штаты обратились с просьбой о внесении 
большей ясности относительно субъектов, подписывающих эти контракты 
(правительственные и частные субъекты или те и другие). 
 

 1. Жалобы, инспекции и санкции  
 

32. Государства-члены подробно остановились на пунктах рекомендаций, 
касающихся создания механизмов для рассмотрения дел, связанных с теми 
сотрудниками гражданских частных служб безопасности, которые совершили 
преступления в период своей работы. Панама отметила, что в соответствии с 
ее законодательством создан орган, который регулирует деятельность частных 
охранных служб и который имеет право привлекать к ответственности и 
наказывать за все правонарушения, совершаемые юридическими или 
физическими лицами, оказывающими частные охранные услуги. В этой связи 
Панама не видит необходимости создавать другой орган или учреждение, 
уполномоченное определять наказания. Аналогичным образом Того сообщило 
о том, что, видимо, не следует создавать специальные механизмы для 
получения и беспристрастного расследования жалоб в отношении гражданских 
частных служб безопасности, поскольку жалобы о совершении уголовных 
преступлений должны рассматриваться в соответствии с обычным уголовным 
законодательством. Вместе с тем, по мнению государств-членов, жалобы, 
касающиеся предоставления услуг клиентам и соблюдения правил 
профессиональной этики сотрудниками частных гражданских служб 
безопасности, могут рассматриваться в рамках специального механизма. Далее 
Того представило альтернативный текст пунктов 11 (e) и 14 рекомендаций. 

33. В числе других замечаний по тексту рекомендаций, касающихся жалоб, 
инспекций и санкций, было предложение Канады включить в пункт 11, 
посвященный порядку получения и расследования жалоб, ссылку на 
Руководящие принципы предпринимательской деятельности в аспекте прав 
человека. 
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34. Эквадор предложил заменить слово "разработке" словами "содействие 
применению" в пункте 12, в котором говорится о стандартах для 
предоставляемых гражданскими частными службами безопасности услуг и о 
разработке соответствующих кодексов поведения. 

35. Мексика высказала мнение о целесообразности включения в документ 
рекомендации о средствах обжалования административных решений в той 
мере, в какой они затрагивают юридические права физических лиц.  
 

 2. Подготовка кадров гражданских частных служб безопасности 
 

36. В отношении рекомендаций, касающихся подготовки кадров гражданских 
частных служб безопасности, Канада предложила изменить пункт 15 (b) (vii) 
следующим образом: "права человека и соблюдение применимых 
национальных и международных стандартов и норм, касающихся прав 
человека". По мнению Канады, не все стандарты и нормы будут применимы в 
каждой юрисдикции.  

37. Эквадор сообщил о ведущей роли Государства Эквадор в установлении 
стандартов подготовки кадров служб безопасности, включая разработку и 
осуществление учебных программ. Эквадор подчеркнул, что программы 
профессиональной подготовки и аккредитации для сотрудников служб 
безопасности должны осуществляться под руководством или при активном 
участии государства через его специализированные органы (т.е. национальную 
полицию в случае Эквадора).  

38. Соединенные Штаты предложили изменить пункт 15 (c) следующим 
образом: "базовый стандартный порядок обращения с огнестрельным оружием 
с менее выраженным смертельным действием и стандарты минимальной 
подготовки (включая курсы переподготовки) для сотрудников, имеющих право 
на ношение огнестрельного и другого оружия". По мнению Соединенных 
Штатов, термин "с менее выраженным смертельным действием" является 
более приемлемым и точным, чем термин "несмертельного действия". 

39. Соединенные Штаты предложили также добавить подпункт 15 (g): 
"требование о периодическом проведении курсов подготовки без отрыва от 
работы или курсов переподготовки в целях придания современного характера 
базовой профессиональной подготовки и повышения ее уровня". 

40. В отношении пункта 17 (b), касающегося регулярного обновления 
программ профессиональной подготовки, Соединенные Штаты предложили 
уточнить формулировку, поскольку нынешняя формулировка не позволяет 
четко установить, касается ли обновление программы подготовки в целом или 
конкретно программы профессиональной подготовки сотрудников. 
 
 

 С. Вклад гражданских частных служб безопасности 
в предупреждение преступности и обеспечение общественной 
безопасности 
 
 

41. Ряд представивших отклики государств признали вспомогательную роль 
гражданских частных служб безопасности в деле предупреждения 
преступности и обеспечения общественной безопасности и высказали свое 
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мнение о сотрудничестве между государственным и частным секторами в 
сфере безопасности. В этой связи Норвегия подчеркнула, что предупреждение 
преступности и обеспечение общественной безопасности являются 
обязанностью государства, в исполнение которой частные службы 
безопасности могут внести ценный вклад, если их деятельность будет в 
достаточной степени регулироваться и контролироваться. Аналогичным 
образом Швеция сообщила о том, что борьба с преступностью и поддержание 
общественного правопорядка является обязанностью правоохранительных 
органов и что частные службы безопасности играют только ограниченную и 
вспомогательную роль в обеспечении законности в стране. 

42. В аналогичном плане Канада высказала мнение, что возможность 
привлечения частных служб безопасности и порядок такого привлечения 
должны определяться государством, и предложила изменить пункт 19 (b) 
следующим образом: "гражданские частные службы безопасности могут 
играть важную роль в предупреждении преступности и обеспечении 
общественной безопасности". Канада отметила, что предлагаемая 
формулировка соответствует формулировке, используемой в пункте 1 (е), и что 
исключение слова "вспомогательную" отражает тот факт, что гражданские 
частные службы безопасности могут играть важную роль в осуществлении их 
собственного права. 

43. Буркина-Фасо внесла следующие предложения, направленные на 
расширение сотрудничества между государственным и частным секторами в 
сфере безопасности, о котором говорится в разделе С рекомендаций: 

 a) привлекать частные службы безопасности к участию в поддержании 
общественного порядка; 

 b) создать в каждой гражданской частной службе безопасности 
отделение или подразделение, отвечающее за сбор и анализ информации; 

 с) предусмотреть премирование служб безопасности и их сотрудников 
за хорошую работу; 

 d) оказывать поддержку гражданским частным службам безопасности в 
профессиональной подготовке их сотрудников. 

44. Эквадор подчеркнул необходимость укрепления взаимодействия между 
государственными и частными службами безопасности в первую очередь в 
вопросах подготовки кадров и контроля за оружием. Он также высказал 
мнение о возможности укрепления такого взаимодействия в рамках 
регулярного и защищенного обмена специальной информацией, 
законодательства о защите конфиденциальной информации и правил 
использования информации. 

45. Панама сообщила, что помимо осуществления рекомендаций, 
изложенных в разделе С, желательно создать головное учреждение в составе 
частных и государственных органов безопасности, которое будет 
организовывать, контролировать, координировать или осуществлять меры, 
необходимые для реализации предложений, содержащихся в этом разделе. 

46. Филиппины высказали мнение, что в целях укрепления координации 
между государственными и частными службами безопасности государства 
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могли бы рассмотреть вопрос об оказании содействия гражданским частным 
службам безопасности в подготовке и обучении сотрудников по вопросам 
деятельности государственных служб безопасности и предупреждения 
преступности. 

47. Соединенные Штаты отметили необходимость определения понятия 
"обязанность", упомянутого в пункте 21. 
 
 

 III. Выводы и рекомендации 
 
 

48. Отклики, представленные 22 государствами-членами, свидетельствуют о 
том, что большинство этих государств приветствуют общую цель и сферу 
охвата Абу-Дабийского проекта предварительных рекомендаций по надзору за 
деятельностью гражданских частных служб безопасности и ее регулированию 
и их вкладу в предупреждение преступности и обеспечение общественной 
безопасности. Представившие отклики страны отметили, в частности, 
важность эффективного надзора за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности со стороны компетентных государственных органов и связанную 
с этим полезность рекомендаций, которые могут служить руководством для 
стран, стремящихся к укреплению своей внутренней нормативно-правовой 
базы в этой области. В то же время ряд государств отметили, что рекомендации 
не должны носить излишне директивный характер и что в их нынешнем виде 
они иногда изложены слишком подробно. 

49. Несколько государств подчеркнули также, что, хотя гражданские частные 
службы безопасности могут оказывать поддержку государственным службам 
безопасности, они подчиняются государственному контролю в сфере 
безопасности и что огромное значение имеет четкое разграничение 
государственных и частных функций и полномочий, касающихся 
предупреждения преступности и обеспечения общественной безопасности. 

50. Ряд представивших отклики государств внесли конкретные предложения 
относительно альтернативных и дополнительных формулировок для 
Абу-Дабийского проекта предварительных рекомендаций по надзору за 
деятельностью гражданских частных служб безопасности и ее регулированию 
и их вкладу в предупреждение преступности и обеспечение общественной 
безопасности. 

51. В порядке последующих мер в связи с резолюциями 18/2 и 21/1 Комиссии 
Комиссия, возможно, пожелает рассмотреть порядок решения вопросов, 
касающихся надзора за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности и ее регулирования и их вклада в предупреждение преступности 
и обеспечение общественной безопасности, с учетом работы, проделанной 
Группой экспертов по гражданским частным службам безопасности, включая 
разработку Абу-Дабийского проекта предварительных рекомендаций, а также 
замечания государств-членов по этим рекомендациям. 
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Приложение 
 
 

  Абу-Дабийский проект предварительных рекомендаций 
по надзору за деятельностью гражданских частных 
служб безопасности и ее регулированию и их вкладу 
в предупреждение преступности и обеспечение 
общественной безопасности 
 
 

 А. Определение гражданских частных служб безопасности 
 
 

1. Государства, возможно, пожелают рассмотреть вопрос об определении 
гражданских частных служб безопасности. Хотя в настоящее время не 
существует общепринятого определения гражданских частных служб 
безопасности, в качестве отличительных признаков таких служб 
рассматриваются следующие критерии: 

 а) гражданские частные службы безопасности оказывают услуги, 
связанные с обеспечением безопасности, общая цель которых заключается в 
защите и обеспечении безопасности людей, товаров, объектов, территорий, 
мероприятий, процессов и информации от рисков, связанных прежде всего с 
преступностью. Услуги, прямо или косвенно допускающие осуществление 
наступательных действий, не относятся к категории услуг гражданских 
частных служб безопасности; 

 b) гражданские частные службы безопасности являются юридическими 
или физическими лицами, оказывающими услуги за плату; 

 с) гражданские частные службы безопасности – это частные 
юридические или физические лица, а не публичные структуры. К их числу 
могут относиться коммерческие фирмы и некоммерческие организации, а 
также отдельные физические лица;  

 d) гражданские частные службы безопасности имеют официальную 
государственную аккредитацию, их деятельность регулируется государством и 
осуществляется под государственным надзором; 

 е) услуги гражданских частных служб безопасности могут иметь 
профилактический характер, оказываться в поддержку деятельности 
публичных правоохранительных органов, а также, если это разрешено, 
дополнять деятельность таких органов. 

2. Необходимо отметить, что частные охранные компании, оказывающие 
услуги по защите торговых судов, могут удовлетворять вышеуказанным 
критериям принадлежности к гражданским частным службам безопасности, 
при условии, что их основной функцией является не осуществление активных 
действий, а охрана.  

3. Частные военные компании или частные военные и охранные компании 
исключены из сферы охвата этого определения, даже если часть их операций 
может совпадать с деятельностью гражданских частных служб безопасности.  
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4. Хотя в некоторых странах гражданские частные службы безопасности 
оказывают услуги по охране частных тюрем и мест содержания под стражей, 
эта сфера считается требующей особого внимания и регулирования и поэтому 
находится за рамками настоящего проекта предварительных рекомендаций. 
 
 

 B. Надзор за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности и ее регулирование 
 
 

5. Государства, возможно, пожелают рассмотреть вопрос об изучении, 
оценке и пересмотре действующих нормативных положений, регулирующих 
деятельность гражданских частных служб безопасности, а в случае отсутствия 
таких положений – о принятии всеобъемлющего законодательства 
непосредственно в целях регулирования деятельности гражданских частных 
служб безопасности, предусматривающего следующее: 

 а) определение гражданских частных служб безопасности; 

 b) определение видов деятельности и обязанностей гражданских 
частных служб безопасности, включая обязанность вести учетную 
документацию, позволяющую осуществлять контроль за объектами и 
установками, оружием, боеприпасами и связанным с ними оборудованием на 
прозрачной и эффективной основе, а также предоставлять компетентным 
органам доступ к этой информации; 

 с) определение любых смежных полномочий гражданских частных 
служб безопасности и их сотрудников; 

 d) определение запрещенных для гражданских частных служб 
безопасности и их сотрудников видов деятельности, строгое ограничение на 
применение силы и разработка системы применения санкций за несоблюдение 
соответствующих требований; 

 е) обеспечение создания эффективных регулирующих механизмов или 
органов в целях контроля за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности в пределах национальных границ, включая надзор за 
сертификацией и подготовкой кадров; 

 f) регулярное проведение оценки и анализа эффективности 
регулирующих положений и проведение реформ в целях устранения любых 
недостатков; 

 g) кодекс поведения для сотрудников гражданских частных служб 
безопасности. 

6. Государства, возможно, пожелают также рассмотреть вопрос о разработке 
стандартов деятельности гражданских частных служб безопасности, с тем 
чтобы: 

 а) установить для лиц, предоставляющих услуги гражданских частных 
служб безопасности, минимальные стандарты, соответствие которым дает 
право оказывать такого рода услуги и которые предусматривают, в частности, 
надлежащую проверку владельцев таких служб, с тем чтобы не допустить 
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установления над гражданскими частными службами безопасности контроля 
со стороны преступных группировок; 

 b) установить минимальные стандарты для всех сфер деятельности 
гражданских частных служб безопасности и управления ими; 

 с) обеспечить соблюдение гражданскими частными службами 
безопасности всех национальных законов и положений, включая применимые 
нормы международного права, национального трудового законодательства, 
видов практики и нормативных положений, касающихся труда нанимаемых 
ими сотрудников, соответствующих санитарных норм и правил техники 
безопасности, а также соблюдение ими прав человека в отношении всех лиц; 

 d) предусмотреть соответствующие правила лицензирования для 
гражданских частных служб безопасности, в том числе различные категории 
лицензий в случае необходимости. В частности, такие правила могут 
предусматривать необходимость в выдаче сотрудникам гражданских частных 
служб безопасности надлежащих лицензионных документов, действительных 
на определенный срок и содержащих, по крайней мере, фотографию и другую 
соответствующую информацию, удостоверяющую личность. 

7. Кроме того, государства, возможно, пожелают рассмотреть вопрос об 
обеспечении надлежащих условий работы, которые способствуют 
максимальной эффективности деятельности персонала гражданских частных 
служб безопасности и к числу которых должны относиться следующие: 

 а) создание всеми лицензированными гражданскими частными 
службами безопасности для своих сотрудников таких условий труда и 
профессиональной подготовки, при которых соблюдаются минимальные 
стандарты охраны здоровья и техники безопасности; 

 b) обеспечение выплаты вознаграждений сотрудникам гражданских 
частных служб безопасности в соответствии с установленной шкалой 
заработной платы.  

8. Государства, возможно, пожелают рассмотреть вопрос о разработке 
минимальных стандартов найма и критериев отбора сотрудников гражданских 
частных служб безопасности, включающих следующее: 

 а) стандарты в отношении уровня образования, грамотности и знания 
языков; 

 b) стандарты в отношении репутации, включая виды судимости 
(и вынесенные ранее обвинительные приговоры), при которых не допускается 
занятость в секторе гражданских частных служб безопасности; 

 с) стандарты в отношении подготовки и компетентности сотрудников 
гражданских частных служб безопасности для выполнения всех возложенных 
на них функций;  

 d) регулярный обзор данных по сотрудникам гражданских частных 
служб безопасности для обеспечения того, чтобы они по-прежнему отвечали 
указанным выше стандартам. 

9. Они, возможно, пожелают также рассмотреть вопрос о поощрении 
соответствующих неправительственных организаций к тому, чтобы они 
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принимали участие в надзоре за деятельностью гражданских частных служб 
безопасности путем: 

 а) выявления и предупреждения любых злоупотреблений со стороны 
гражданских частных служб безопасности и их сотрудников; 

 b) повышения уровня информированности о соответствующих 
стандартах, которые надлежит соблюдать гражданским частным службам 
безопасности и их сотрудникам. 

10. При рассмотрении вопроса о применимости к гражданским частным 
службам безопасности Конвенции Организации Объединенных Наций против 
коррупции, в частности статей 12 (частный сектор), 21 (подкуп в частном 
секторе) и 22 (хищение имущества в частном секторе), государства могут: 

 а) обеспечить включение в заключаемые с гражданскими частными 
службами безопасности контракты положений о недопущении подкупа и мерах 
наказания за несоблюдение этих положений; 

 b) назначить соответствующий антикоррупционный следственный 
орган или аналогичного внешнего наблюдателя в целях обеспечения 
прозрачности контрактов, заключаемых между публичными органами 
безопасности и гражданскими частными службами безопасности; 

 с) обеспечить включение во все программы подготовки кадров по 
линии гражданских частных служб безопасности таких тем, как недопущение 
подкупа, коррупции и других видов незаконной деятельности и деловая этика; 

 d) убедиться в том, что в кодексах поведения для гражданских частных 
служб безопасности строго запрещаются подкуп, хищение, коррупция и другие 
виды незаконной деятельности, включая неэтичную деловую практику; 

 е) разработать четкие, периодически обновляемые руководящие 
указания для сотрудников частных охранных предприятий относительно 
надлежащего реагирования на предложение взяток, даров или услуг; 

 f) разработать четкие руководящие указания, касающиеся надлежащего 
поведения сотрудников публичных органов безопасности, напрямую 
взаимодействующих с тем или иным органом гражданских частных служб 
безопасности, в отношении финансовой или любой личной 
заинтересованности в этом органе; 

 g) разработать четкие руководящие указания относительно 
регулирования коллизии интересов в целом; 

 h) обеспечить разработку для сотрудников публичных органов 
безопасности и органов гражданских частных служб безопасности 
надлежащих нормативных положений, регулирующих действия сотрудников 
после увольнения со службы; 

 i) обеспечить для публичных органов безопасности надлежащие 
механизмы для предупреждения злоупотреблений в рамках процедур закупок, 
например в результате несанкционированных закупок услуг гражданских 
частных служб безопасности из одного источника (т.е. без проведения 
надлежащих конкурсных процедур); 
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 j) обеспечить отбор гражданских частных служб безопасности 
публичными органами безопасности в соответствии с прозрачными и 
справедливыми процедурами проведения торгов и другими процедурами; 

 k) установить для сотрудников гражданских частных служб 
безопасности строгий запрет на присвоение любого имущества, финансовых 
средств или ценностей, переданных им или полученных ими в ходе 
выполнения ими своих служебных обязанностей;  

 l) обеспечить наличие надлежащих норм в государствах, где 
сотрудники правоохранительных органов имеют право работать в качестве 
сотрудников гражданских частных служб безопасности, когда они не находятся 
при исполнении служебных обязанностей.  
 

  Жалобы, инспекции и санкции 
 

11. Без ущерба для обычных процедур системы уголовного правосудия 
государства, возможно, пожелают рассмотреть вопрос об установлении для 
гражданских частных служб безопасности и их персонала процедур получения 
и рассмотрения поступающих в их адрес жалоб. С этой целью они, возможно, 
пожелают рассмотреть следующее: 

 a) создание механизмов для получения и беспристрастного 
рассмотрения жалоб любых лиц в отношении гражданских частных служб 
безопасности и их сотрудников;  

 b) определение видов жалоб, на которые распространяется действие 
таких механизмов;  

 c) использование беспристрастных органов для определения вины и 
мер наказания по наиболее серьезным жалобам и разработка 
соответствующего порядка апелляции;  

 d) опубликование информации о таких положениях;  

 е) обеспечение уголовного преследования в отношении серьезных дел 
в рамках системы уголовного правосудия. 

12. Государства, возможно, пожелают также рассмотреть вопрос о разработке 
стандартов для предоставляемых гражданскими частными службами 
безопасности услуг и рекомендовать частному сектору разработать 
соответствующие кодексы поведения. 

13. Кроме того, государства, возможно, пожелают далее рассмотреть вопрос 
об обеспечении регулярного инспектирования гражданских частных служб 
безопасности в целях максимально полного соблюдения ими соответствующих 
положений и о выделении соответствующих ресурсов на эти цели. 

14. Государства, возможно, пожелают рассмотреть вопрос об установлении 
соответствующих мер наказания за нарушение и несоблюдение нормативных 
положений о гражданских частных службах безопасности. 
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  Подготовка кадров гражданских частных служб безопасности 
 

15. В случае, если государства сочтут необходимым принять стандарты 
профессиональной подготовки сотрудников гражданских частных служб 
безопасности, в такие стандарты могут быть включены следующие элементы: 

 a) конкретные рекомендации с указанием тем, которые необходимо 
охватить; 

 b) рекомендации относительно минимума тем, которые должны 
освоить все сотрудники. К таким темам относятся в частности:  

 i) роль гражданских частных служб безопасности и их вклад в 
предупреждение преступности и обеспечение общественной 
безопасности; 

 ii) соответствующее законодательство, касающееся полномочий в 
отношении ареста, сбора доказательств и применения силы; 

 iii) коммуникативные навыки, необходимые для составления устных и 
письменных отчетов; 

 iv) навыки разрешения конфликтов и ослабления напряженности;  

 v) навыки обслуживания клиентов; 

 vi) чрезвычайные процедуры на случаи стихийных бедствий, аварий и 
других чрезвычайных ситуаций; 

 vii) права человека и соблюдение национальных и международных 
стандартов и норм, касающихся прав человека;  

 c) базовый стандартный порядок обращения с огнестрельным и другим 
оружием и стандарты минимальной подготовки (включая курсы 
переподготовки) для сотрудников, имеющих право на ношение огнестрельного 
и другого оружия;  

 d) комплекс стандартов профессиональной подготовки для каждой 
сферы, в которой могут действовать сотрудники гражданских частных служб 
безопасности всех уровней; 

 e) рекомендации относительно соответствующих методов аттестации и 
оценки, позволяющих определять уровень компетентности сотрудников;  

 f) требование обеспечить получение всеми сотрудниками надлежащей 
базовой профессиональной подготовки до прохождения любых других форм 
обучения. 

16. Государства, возможно, пожелают рассмотреть вопрос о разработке 
механизма аттестации лиц и учреждений, осуществляющих профессиональную 
подготовку сотрудников гражданских частных служб безопасности, который 
должен обеспечивать: 

 a) принятие мер к тому, чтобы учебные заведения обладали 
надлежащей компетенцией и были надлежащим образом оснащены для 
осуществления такой подготовки; 



 E/CN.15/2013/20
 

V.13-80637 19 
 

 b) выдачу лицензий на осуществление такой профессиональной 
подготовки. 

17. Государства, возможно, пожелают также рассмотреть вопрос о поощрении 
специализации и профессионального роста среди сотрудников гражданских 
частных служб безопасности путем создания соответствующего механизма, 
позволяющего сотрудникам таких служб получить требуемую 
профессиональную квалификацию. Такой механизм должен: 

 a) обеспечить для сотрудников соответствующую аттестацию или 
выдачу лицензий компетентными органами, свидетельствующих о том, какие 
именно охранные услуги разрешается оказывать таким сотрудникам; 

 b) обеспечить регулярное обновление программ профессиональной 
подготовки сотрудников. 

18. Кроме того, государства, возможно, пожелают рассмотреть вопрос о 
поощрении разработки постоянно действующих программ профессиональной 
подготовки для сотрудников гражданских частных служб безопасности, 
например программ, которые:  

 a) разработаны в консультации с регулирующими органами, 
правоохранительными службами, профессиональными и профсоюзными 
объединениями, неправительственными организациями и клиентами;  

 b) предлагаются сотрудникам гражданских частных служб 
безопасности всех уровней;  

 c) получили, при необходимости, аккредитацию компетентных 
органов;  

 d) используются в качестве основы для непрерывного повышения 
профессиональной квалификации и продвижения по службе. 
 
 

 C. Вклад гражданских частных служб безопасности 
в предупреждение преступности и обеспечение общественной 
безопасности 
 
 

19. Государства, возможно, пожелают рассмотреть вопрос о том, чтобы 
в основу деятельности гражданских частных служб безопасности по 
содействию предупреждению преступности и обеспечению общественной 
безопасности были положены следующие принципы: 

 a) органам власти на всех уровнях следует играть ведущую роль в деле 
разработки программ по предупреждению преступности и повышения 
общественной безопасности;  

 b) гражданским частным службам безопасности следует играть важную 
вспомогательную роль в деле предупреждения преступности и обеспечения 
общественной безопасности; 

 c) гражданские частные службы безопасности должны подчиняться 
правительственным указаниям и программам, которые способствуют 



E/CN.15/2013/20  
 

20 V.13-80637 
 

усовершенствованию стандартов в интересах увеличения вклада таких служб 
в предупреждение преступности и обеспечение общественной безопасности. 

20. Государства, возможно, пожелают также рассмотреть вопрос об уделении 
первоочередного внимания налаживанию сотрудничества между публичными 
и частными структурами безопасности. В рамках такого сотрудничества 
должна признаваться центральная роль правительств в вопросе регулирования 
деятельности гражданских частных служб безопасности, и оно должно 
осуществляться в соответствии с Руководящими принципами для 
предупреждения преступности и другими стандартами и нормами 
Организации Объединенных Наций, касающимися предупреждения 
преступности и уголовного правосудия. В этой связи государства могут: 

 a) поощрять налаживание партнерских связей между гражданскими 
частными службами безопасности и публичными органами безопасности;  

 b) выделить финансовые ресурсы для изучения вопроса 
о взаимодействии гражданских частных служб безопасности и публичного 
сектора безопасности, а также для оценки такого сотрудничества;  

 c) разработать и поддерживать специальные программы подготовки 
кадров, предусматривающие уделение особого внимания сотрудничеству 
и взаимодействию; 

 d) учредить соответствующий орган или механизм для надзора за 
ходом сотрудничества и взаимодействия между государственными органами 
безопасности и гражданскими частными службами безопасности.  

21. В целом на гражданские частные службы безопасности распространяется 
обязанность передавать информацию правоохранительным органам. 
Государства, которые решают обмениваться информацией с гражданскими 
частными службами безопасности в качестве одного из способов повышения 
эффективности мер по предупреждению преступности и обеспечению 
общественной безопасности, могут рассмотреть следующие вопросы:  

 a) указать различные виды информации и уровень доступа к такой 
информации для государства и гражданских частных служб безопасности, 
а также определить, какую  информацию можно собирать; 

 b) укрепить процесс обмена информацией между гражданскими 
частными службами безопасности и публичными органами безопасности; 

 c) создать защищенные сети обмена информацией; 

 d) принять законы о защите информации, получаемой от гражданских 
частных служб безопасности информации; 

 e) наладить координацию усилий публичных органов безопасности на 
всех уровнях для обмена информацией с гражданскими частными службами 
безопасности; 

 f) включить в любой кодекс поведения для гражданских частных служб 
безопасности правила, касающиеся этичного и правомерного использования 
информации.  
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